
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .270 WIN

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010018
Mfr. No.: 90128
Cartridge: 270 Winchester
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 734307901288

Item details

Made in USA
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER für
deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dir präzise Messungen der
Hülsenlängen zu ermöglichen und einen geraden Fallmund sicherzustellen. Diese Anleitung enthält wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe die Anweisungen, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass das Produkt in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Risiken zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du das Gauge und den Cutter verwendest.
Gehe vorsichtig mit dem Gauge um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Verwende das Gauge nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Stelle sicher, dass deine Hände trocken und sauber sind, um einen festen Griff am Gauge zu gewährleisten.
Befolge die Anweisungen des Herstellers genau, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des CASE LENGTH GAUGE,
Cutter und Lock Stud.
Stelle sicher, dass du einen sauberen und organisierten Arbeitsplatz hast.

Verwendung des Case Length Gauge:

Befestige das Gauge sicher am Cutter und Lock Stud.
Setze die Hülse, die du messen möchtest, in das Gauge ein.
Stelle sicher, dass die Hülse richtig sitzt und der Mund quadratisch ist.
Justiere den Cutter nach Bedarf, um die gewünschte Hülsenlänge zu erreichen.

Trimmen der Hülse:

Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Trimmen der Hülse.
Achte darauf, gleichmäßigen Druck beim Schneiden auszuüben, um ungleiche Längen zu vermeiden.
Überprüfe nach dem Trimmen die Länge der Hülse mit dem Gauge, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entspricht.

Nach der Benutzung:

Reinige das Gauge und den Cutter nach jeder Benutzung, um Ablagerungen oder Rückstände zu
entfernen.
Bewahre das Gauge an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingoptionen für metallische Komponenten in Betracht, wenn zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung dieses Produkts konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Indem du diese Anweisungen befolgst,
kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit der CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER gewährleisten.
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER for
your reloading needs. This product is designed to help you achieve precise case length measurements and ensure a
square case mouth. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use
of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that the product is used in a wellventilated area.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose to avoid risks.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the gauge and cutter.
Handle the gauge with care to avoid injury from sharp edges.
Do not use the gauge if it appears to be damaged or malfunctioning.
Ensure that your hands are dry and clean to maintain a firm grip on the gauge.
Follow the manufacturer's instructions closely to avoid accidents and injuries.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the CASE LENGTH GAUGE, cutter, and lock stud.
Ensure that you have a clean and organized workspace.

Using the Case Length Gauge:

Attach the gauge to the cutter and lock stud securely.
Insert the case you wish to measure into the gauge.
Ensure that the case is seated properly and that the mouth is square.
Adjust the cutter as needed to achieve the desired case length.

Trimming the Case:

Follow the manufacturer's instructions for trimming the case.
Make sure to apply even pressure while cutting to avoid uneven lengths.
After trimming, check the length of the case with the gauge to ensure it meets specifications.

PostUse Care:

Clean the gauge and cutter after each use to remove any debris or residue.
Store the gauge in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling options for any metal components if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please refer to the manufacturer's
contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
effective reloading experience with the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MEDIDOR
DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN

Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER para tus necesidades de recarga. Este producto está diseñado para ayudarte a lograr mediciones
precisas de la longitud del caso y asegurar que la boca del cartucho esté nivelada. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende las instrucciones antes de usar el producto.
Asegúrate de que el producto se use en un área bien ventilada.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
Usa el producto solo para su propósito previsto para evitar riesgos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al utilizar el gauge y el cutter.
Maneja el gauge con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
No uses el gauge si parece estar dañado o no funciona correctamente.
Asegúrate de que tus manos estén secas y limpias para mantener un agarre firme en el gauge.
Sigue las instrucciones del fabricante de cerca para evitar accidentes y lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el MEDIDOR DE LONGITUD DE
CASO, cutter y lock stud.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado.

Uso del Medidor de Longitud de Caso:

Conecta el gauge al cutter y al lock stud de manera segura.
Inserta el caso que deseas medir en el gauge.
Asegúrate de que el caso esté correctamente colocado y que la boca esté nivelada.
Ajusta el cutter según sea necesario para lograr la longitud deseada del caso.

Recortando el Caso:

Sigue las instrucciones del fabricante para recortar el caso.
Asegúrate de aplicar presión uniforme mientras cortas para evitar longitudes desiguales.
Después de recortar, verifica la longitud del caso con el gauge para asegurarte de que cumple con las
especificaciones.

Cuidado PostUso:

Limpia el gauge y el cutter después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el gauge en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Descarte



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para cualquier componente metálico, si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de este producto, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Siguiendo estas instrucciones, puedes asegurar una
experiencia de recarga segura y efectiva con el MEDIDOR DE LONGITUD DE CASO LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE JUGE DE LONGUEUR
DE CARTOUCHE LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN

Introduction
Merci d'avoir choisi le JUGE DE LONGUEUR DE CARTOUCHE LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER pour vos besoins de rechargement. Ce produit est conçu pour vous aider à obtenir des mesures
précises de la longueur des cartouches et à garantir un bord de douille carré. Ce guide fournit des instructions et des
lignes directrices de sécurité importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que le produit est utilisé dans un espace bien ventilé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues pour éviter les risques.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation du gauge et du cutter.
Manipulez le gauge avec précaution pour éviter les blessures causées par des bords tranchants.
Ne pas utiliser le gauge s'il semble endommagé ou défectueux.
Assurezvous que vos mains sont sèches et propres pour maintenir une bonne prise sur le gauge.
Suivez attentivement les instructions du fabricant pour éviter les accidents et les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le JUGE DE LONGUEUR DE
CARTOUCHE, le cutter et le lock stud.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et organisé.

Utilisation du JUGE DE LONGUEUR DE CARTOUCHE :

Fixez le gauge au cutter et au lock stud de manière sécurisée.
Insérez la douille que vous souhaitez mesurer dans le gauge.
Assurezvous que la douille est bien positionnée et que le bord est carré.
Ajustez le cutter si nécessaire pour atteindre la longueur de douille souhaitée.

Coupe de la Douille :

Suivez les instructions du fabricant pour couper la douille.
Assurezvous d'appliquer une pression uniforme lors de la coupe pour éviter des longueurs inégales.
Après la coupe, vérifiez la longueur de la douille avec le gauge pour vous assurer qu'elle respecte les
spécifications.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez le gauge et le cutter après chaque utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Rangez le gauge dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques, le cas échéant.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une
expérience de rechargement sûre et efficace avec le JUGE DE LONGUEUR DE CARTOUCHE LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER.
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER per le
tue esigenze di ricarica. Questo prodotto è progettato per aiutarti a ottenere misurazioni precise della lunghezza del
bossolo e garantire una bocca del bossolo quadrata. Questa guida fornisce importanti istruzioni e linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in un'area ben ventilata.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto per evitare rischi.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando utilizzi il calibro e il cutter.
Maneggia il calibro con cura per evitare infortuni da bordi taglienti.
Non utilizzare il calibro se appare danneggiato o non funzionante.
Assicurati che le tue mani siano asciutte e pulite per mantenere una presa salda sul calibro.
Segui attentamente le istruzioni del produttore per evitare incidenti e infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e materiali necessari, incluso il CASE LENGTH GAUGE, il cutter e il lock
stud.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e organizzato.

Utilizzo del Case Length Gauge:

Fissa il calibro al cutter e al lock stud in modo sicuro.
Inserisci il bossolo che desideri misurare nel calibro.
Assicurati che il bossolo sia posizionato correttamente e che la bocca sia quadrata.
Regola il cutter secondo necessità per ottenere la lunghezza desiderata del bossolo.

Rifilatura del Bossolo:

Segui le istruzioni del produttore per rifilare il bossolo.
Assicurati di applicare una pressione uniforme mentre tagli per evitare lunghezze irregolari.
Dopo la rifilatura, controlla la lunghezza del bossolo con il calibro per assicurarti che soddisfi le
specifiche.

Cura PostUso:

Pulisci il calibro e il cutter dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il calibro in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici comuni se contiene materiali pericolosi.
Considera opzioni di riciclaggio per eventuali componenti metallici, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire
un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER.



1.  

2.  

3.  

4.  

Wskaźnik długości łuski LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wskaźnika długości łuski LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER do
Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc Ci osiągnąć
precyzyjne pomiary długości łuski oraz zapewnić prosty wlot łuski. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i rozumiej instrukcje przed użyciem produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania wskaźnika i noża.
Ostrożnie obsługiwać wskaźnik, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ostrymi krawędziami.
Nie używaj wskaźnika, jeśli wydaje się uszkodzony lub nieprawidłowo działający.
Upewnij się, że Twoje ręce są suche i czyste, aby zapewnić pewny chwyt wskaźnika.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji producenta, aby uniknąć wypadków i obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym Wskaźnik długości łuski, nóż i śrubę
blokującą.
Upewnij się, że masz czyste i uporządkowane miejsce pracy.

Użycie Wskaźnika długości łuski:

Bezpiecznie przymocuj wskaźnik do noża i śruby blokującej.
Włóż łuskę, którą chcesz zmierzyć, do wskaźnika.
Upewnij się, że łuska jest odpowiednio osadzona i że wlot jest prosty.
W razie potrzeby dostosuj nóż, aby uzyskać pożądaną długość łuski.

Przycinanie łuski:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi przycinania łuski.
Upewnij się, że stosujesz równomierny nacisk podczas cięcia, aby uniknąć nierównych długości.
Po przycięciu sprawdź długość łuski za pomocą wskaźnika, aby upewnić się, że spełnia specyfikacje.

Pielęgnacja po użyciu:

Po każdym użyciu oczyść wskaźnik i nóż, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu dla wszelkich metalowych komponentów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu, prosimy
o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie związane z ponownym ładowaniem przy użyciu Wskaźnika długości łuski
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER.
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HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDERin
patruunoiden lataustarpeisiisi. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua saavuttamaan tarkat hylsyn
pituusmittaukset ja varmistamaan, että hylsyn suu on suora. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tuotetta käytetään hyvin tuuletetussa tilassa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen välttääksesi riskit.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset tuotteen takaisinvetotilanteista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia käyttäessäsi mittaria ja leikkuria.
Käsittele mittaria varovasti, jotta vältät vahingoittumisen terävistä reunoista.
Älä käytä mittaria, jos se näyttää olevan vaurioitunut tai viallinen.
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat, jotta voit pitää mittarista hyvän otteen.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti onnettomuuksien ja vammojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet, mukaan lukien HYLSYN LYHENNYSPILOTTI, leikkuri ja
lukitusstud.
Varmista, että sinulla on puhdas ja järjestetty työtila.

Hylsyn pituusmittarin käyttäminen:

Kiinnitä mittari leikkuriin ja lukitusstudin turvallisesti.
Aseta mitattava hylsy mittariin.
Varmista, että hylsy on kunnolla paikallaan ja että suu on suora.
Säädä leikkuria tarpeen mukaan saavuttaaksesi halutun hylsyn pituuden.

Hylsyn lyhentäminen:

Noudata valmistajan ohjeita hylsyn lyhentämisessä.
Varmista, että käytät tasaista painetta leikkauksen aikana, jotta vältät epätasaiset pituudet.
Tarkista hylsyn pituus mittarilla lyhentämisen jälkeen varmistaaksesi, että se täyttää vaatimukset.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista mittari ja leikkuri jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäänteet tai roskat.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos metallikomponentteja on käytettävissä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaat valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan latauskokemuksen HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDERin kanssa.
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CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER för dina
omladdningsbehov. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att uppnå exakta mått på hylslängd och säkerställa
en kvadratisk hylsmun. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Se till att produkten används i ett välventilerat område.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte för att undvika risker.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder mätaren och skärverktyget.
Hantera mätaren med omsorg för att undvika skador från vassa kanter.
Använd inte mätaren om den verkar vara skadad eller defekt.
Se till att dina händer är torra och rena för att bibehålla ett fast grepp om mätaren.
Följ tillverkarens instruktioner noggrant för att undvika olyckor och skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive CASE LENGTH GAUGE, skärverktyg och
låsstud.
Se till att du har en ren och organiserad arbetsyta.

Använda hylslängdmätaren:

Fäst mätaren på skärverktyget och låsstudden på ett säkert sätt.
Sätt in hylsan du önskar mäta i mätaren.
Se till att hylsan sitter ordentligt och att munnen är kvadratisk.
Justera skärverktyget vid behov för att uppnå önskad hylslängd.

Trimma hylsan:

Följ tillverkarens instruktioner för att trimma hylsan.
Se till att applicera jämnt tryck medan du skär för att undvika ojämna längder.
Efter trimning, kontrollera längden på hylsan med mätaren för att säkerställa att den uppfyller
specifikationerna.

Efter användning:

Rengör mätaren och skärverktyget efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara mätaren på en säker och torr plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller några farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för eventuella metallkomponenter om tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktuppgifter som anges med produktförpackningen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en
säker och effektiv omladdningsupplevelse med CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER.
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Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .270 WIN Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER pro vaše
potřeby přebíjení. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl dosáhnout přesných měření délky nábojnic a zajistil
čtvercový ústí nábojnice. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a
efektivního používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím produktu.
Zajistěte, aby byl produkt používán v dobře větrané oblasti.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte produkt pouze k jeho určenému účelu, abyste se vyhnuli rizikům.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace svolání na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání měřiče a řezačky.
Manipulujte s měřičem opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Nepoužívejte měřič, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Ujistěte se, že vaše ruce jsou suché a čisté, abyste udrželi pevný úchop na měřiči.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli nehodám a zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně Měřiče délky nábojnic, řezačky a
zajišťovacího šroubu.
Ujistěte se, že máte čisté a organizované pracovní místo.

Použití měřiče délky nábojnic:

Bezpečně připevněte měřič k řezačce a zajišťovacímu šroubu.
Vložte nábojnici, kterou chcete měřit, do měřiče.
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena a že ústí je čtvercové.
Podle potřeby upravte řezačku, abyste dosáhli požadované délky nábojnice.

Zkracování nábojnice:

Dodržujte pokyny výrobce pro zkracování nábojnice.
Ujistěte se, že při řezání aplikujete rovnoměrný tlak, abyste se vyhnuli nerovným délkám.
Po zkrácení zkontrolujte délku nábojnice pomocí měřiče, abyste zajistili, že splňuje specifikace.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte měřič a řezačku, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte měřič na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace pro jakékoli kovové komponenty, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
údaje výrobce uvedené v balení produktu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečné a efektivní přebíjení s Měřičem délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER.


